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INTEODUCTION
Name

it is derived from the word duwwirat in the first verse, Kuwwirat
is passive voice from saiwsr in the past tense, and means “that which is
folded up”, thereby tmplymg that 1t 1s a Sirah in which the “fn!dmg up
has been mentioned.

Period of Revelation

The subject-matter and the style clearly show that it is one of the
carliest Strahs ro be revealed at Makkah,



154 - The Meaning of the Qur 'in
Theme and Subject-Matter

It has two themes: the Hereafter and the  institution of
Apusileship.

In the first six verses the first stage of the Resurrection has heen
mentioned when the sun will lose its lghr, the stars will scatter, the
mountains wili be uprooted and will disperse, the people will become
heedless of their dearest possessions, the beasts of the Jungle will be
stupeficd  and will gather together, and the seas will boil up. Then in the
nexl seven verses the second stage has becn described when the souls
will he re-unitcd with the bodies, the records will be laid open, the
peopic will be called to account for their crimes, the heavens will he
unveiled. and Hell and Heaven will he brought into full view. Afler
depicting the Hereafter thus, man has been left to ponder his own self
and deeds saying: “Then each man shall himself know what he has
brought with him_

After this the theme of Apostleship has been taken up. In this the
people of Makkah  have been addressed as if o say: “Whatever
Muhammad (upon whom be Allah’s peace and blessings} is presenting
hefore you, is not the hragging of a mudman, nor an evil suggestion
inspired by Satan, bur thc word of a noble, exalted and trustworthy
messenger seit by God, whom Muhammad (upon whom be Allah's
peace  and blessings) has seen with his own eyes in the bright horizon of
the clear sky i broad day light. “Whither then are you going having
turned away from this teaching?™



256 The Meaning of the (Jur'an

%.:E:;. ] t;‘-;%ﬂf&ﬁ‘;;ﬂ&hl; é@;’ SN
5578 u.";é"-i iy ”ﬁ;i_yxb- C#-;m.ﬁ‘@ SN
15,3 ”@m i3 “t%..lf%;f.;ﬁh 15} ;"En:;;*j S
s,t:; ,—;,;:,;;,:; ;LSLJ L-.lfié&f 1 !:,lf{é 2ah Gl

UTUJL,-A GENE & "’%&L;J’”
?:E :lﬁi'géi ‘% - Sj@gt;?@ulﬁul;ﬁr
ﬁw ﬁﬁ St 53 s 535 &3 ngfq g%
AU gi;!t@fjt 0] o s Begias ;S:‘;:-La[.a;@g_,fj
%‘; 755 *’x:*”w@u&; o8 d,
AR ;’@ééﬁr@”hw'&@#@ﬂu 2

t@cg,_,dt &5 VA8 L

"t.




257

- LXXXI
AT-TAKWIR

S

-

Verses: 29 _ Revesled at Makkah

fn the name of Allah, the Compassionate, the Mercifird

When the sun is folded up,'! and when the stars scatter.® and
when the mountains are set in motion,* and when the ten-tnonth
pregnant she-camels are lefi untended, and when the beasts are
gathered together® and when the oceans are set ablaze,® and when’ the
souls are re-united (with the bodies),® and when the infant girl, buried
aliye, is asked for what crime she was stain,® and when the records are
unfolded, and when the veil of heaven is rethoved, ' and when Hell is
set blazing, and when Paradise is brought near,!! then cach person shatl
know what he has breught with him.

But not so!'? [ swear by the retreating and hiding stars, and the
night when it departed, and the dawn when it breathed up,'® that this
indeed is the Word of a noble Messenger,'* who has great pnwerff' and
has high ranks with the Owner of the Throne: there he is obeyed® and
betd as trustworthy.'” And (O people of Makkah), your Companien!® is
not mad. He has seen that Messenger on the clear horizon;'? and he is

not stingy in the matter of conveying the (knowledge of the) unseen (o

the people).?® And this is not the word of an accursed satan.?! Whither
then are you going? This is an Admonition to all the people of the
world, to each one of you, who wishes to follow the Straight Path;*
but your willing is of no avail unless Allsh, Lord of the worlds, wills
50,4

1. This is a matchless metaphor for causing the sun to lose it Light.
Takwir means to fold up; hence tskwir af- ‘andmah for folding up the turban on
the hea). Here, the light which radiates from the sun and spreads (hroughout the
solar systern has been likened to the turban and it bas been said that on the

1-14

15-2
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Resurrection [ay the torban will be fiolded up about the sun and its radiation will
fade.

Z, That is, when the force which is keeping then in their orbits and
positions 5 loosened and all the stars awd planets will scatter in the universe. The
wind  fekidsr also indicares thai they will not cmly scatter away but will also grow
dark.

3. In other words, the earth atso will loge i force of gravity becanse of
which the mountains have weight and are firmly set in the earth. Thus, when (here
15 a0 more gravity the mountains will be uprooted from their places and becoming,
welghtless will start moving ad flying as the clouds move o the annosphere .

4 This was by far the best way of giving an idea of the severitics and
horrors of Resurrection to  the Arabs. Before the buses and tmacks of the present
day there was neibing more precious for the Arabs than the she-vamel just abour to
give birth @ her young, In this state she was most sedulously looked after and
cargd for, 3 that she is not losl, stwlen, or harmed in any way. The reople’s
becianing heediess  of such she-camels, in fact, meant that at that time they would
be s0 stunned as to becorne unmindful of their most precious posscssions.

J. When a generat calanity befalls the world, al! kinds of heasts and
anunals gather together in one place. then neither the snake bites, nor the tiger kills
and devours.

0. The word sugiras as used i the original in passive voice from eefir in
the past tense. Jasifr means to kindle fire in (be oven. Apparently it seems strange
thar ou the Resurrection Day fire would haze up in the oceans. Byt if the trath
dbout water is kepl in view, nothing would seem strange. Tt is a wiracie of God
that FHe combined oxygen and hydrogen, one of which helps kindle the fire end the
other gets kindled of itself and by the combination of hoih He created a substance
like water which is vsed (o put out fire, A simple manifestation of Allah's power is
enough to change this composition of water so that the two gases are separated and
hegin 1o burn and help canse a blaze, which is their basic characteristic,

T. Fromu here bepins mention of the second stage of Reswrrection .

8. That is, men will be resurrected precisely in the state as they lived in
the world before death with body and soul tosether

9. The style of this wverse reflects an imtensity of rage and fury
inconeeivable i cowmanon life. The parents who buried their daughters alive, would
be so contemptble in  the sight of Allab that they would not be asked: “Why did
vou kil the innocent infamt”” But disreparding thain the inoocent girl will be
asked: “For whal crime were you slain’™ And she will tell her story how cruelly
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she had heen wreated by her barbarous parents and buried alive. Besides, two vast
themes have heen compressed iorg this brief verse, which though not expressed iy
worils, are reflectedd by its style and tenor. Fipst that in if the Arabs have besy
made 1o realize what depths of moral dopravity they have touched becanse of their
ignorance in that they buried their own children alive; yet they insist that they
would  persist in the same ignorance and would not accept the reform thar
Muhammad (upon whom be Allah’s Peace) was irying o bring about in iheir
corrupted socicty. Second, 1hat ap EXpross  argument fias been given in it of the
necessity and inevitability of the Hereafter The case of the infant girl who was
buried alive, should b decided and setiled Jostly at some time, and there shogld
necessarily e a time when the cruel reople who cosmmitted this heinous crime,
should be called to account tor il, for there was none in the world 1o hear the ¢cries
of complamt raised by the poor anul, This act was looked upou with approval by
the depraved society; neither the parents felt any remorse for it, nor anybody in the
fainily censured them, nor the society (ook any nofice of it. Then. should this
monsrosity  remam wholly unipunished in the Kinpdom of Geui?

This barbaric cusiom of hurying the fcmale infants alive had become
widespread in ancient Arabia for differens reasclis.  One reason was scononic
hardship becaose of which the people wanted to have fewer dependents so that they
should not have to bear the hurden of bringing up many children, Male olfspring
were brought up in the hope that they would [ater heip in earning a living, but the
female offspring were killed for (he fear thar they would have to be reared till they
watured and then given away in Imarrizge, Second, the widespread chaos because
ff which the male children wers brought up in order to have more and more
helpers and supporiers:  but daughters were killed because iu tribal wars they had
0 be protected instead of being wseful any way for defence, Third, ancuher
aspect ot the connmon chaos also was that when the hosiile tribes raidi:d each other
and captured girls ey would either keep them as slave-girls or sell them 10 others.
For these reasons the practice that had becomne  comuon in Arabia was that ag
childbirth a pit was kept dug om ready for nse by the woman so fhar if a girl was
hori she was immediately cast fwo it aud buried alive. And if sometimes the
mother was  noi inclined 1o act thus, or the peaple of the family disapproved uf it
the father would rear her for some time half-heariedly, and then finding tinw
would rake her to the desert o be buried alive. This tyranny and hard-licartedness
was onee deseribed by a person beforé the Holy Prophet fupon whom be prace)
himself. According to 2 Hadith ralated i the first chapter of Sunan THrind, a man
came w the Holy Prophet and related rlis incident of his pre-lslamic days of
ignorance: I had 4 daughter who was much attached to me. When | ealled her,
she would come running to me. One day I called her and took her out with e, On
the way we camne across a well, Holding her by the hand I pushed her himo the



26 The Meaning of the Qur’an

well. Her last woris thar 1 heard were: Oh father, oh father!!” Hearing (his the
Holy Prophet {upon wlin be peace) wept and tears started falling from his cyes
Onie of those presept on the oceasion zaid: O man, ¥ou have grieved the Holy
Prophet. The Holy Prophet said; Do nat stop him, let him question about what he
feels »o  strongly new. Then the Holy Frophet asked him to narrate his story once
again. When he narrated it again the Holy Prophet wept =0 bitterly that his beard
became wet with tears. Then he said o the man: “Alzh has forgiven that you did
in the days of ignorance: now wm to Him in repentance .

Tt s not correct o think thar the people of Arabia had oo feeling of the
baseness of this hideous, inhuman aci. Obviously, no society, however corrupied it
1y be, can be utierly devoid of the feeliug that such tyrannical acts are evil. That
is why the Holy Qur’an liay not dwelt upon the vileness of tis act, but has only
referred o 1l in awe-inspiting words io the effect: “A time will come when the girl
wio was buried alive, will be asked for what crime she was slain?” The history of
Arabig also shows that many people in the pre-Islamic duys of ignorance had a
feeling that the practice was vile and wicked. According to Tabarini, Sa’sa‘ah bin
Nijivah al-Mujashi‘t, grandfather of the poet, Farazday, said 1o the Holy Prophet:
“0) Messenger of Allah, during the days of ipnorance I have done some goxnd
works also among which oue s that | saved 360 pirls from heing buried alive: I
gave two camels each as ransom to save their lives, Shall | get any reward for
this?™ The Holy Prophet replied: ™ Yes, there is a reward for you, and it is this that
Allah has blessed vou with Tslan,

As a4 mavier of fact, a great blessing of the blessings of Islam is that it not
cnly did put an end to this imbuman practice in Arzhia but even wiped out the
coneept that the birth of a davphter was in any way a calamity, which should be
endured unwillingly. On the conirary, Islam taught that bringing up danghiers,
giving them gond education and enabling them to become grvxd housewives, is an
act of great metit and wvirtue. The way the Haly Prophet (upon whom be peace)
¢hanged the common concept of the people in respect of girls can be judeed from
hrs many sayings which have been reported in the Hadith. As for example, we
reproduce some of these below: '

“The person who is put (0 a test hacause of the birth of the daughters and
then he ireats them generously, they will become a means of rescue for him from
Hell,” (Bukhiri, Muslim), '

“The one who brought up two gicls tll they attained their oAy, will
appear along with me on the Resurrection Day ... Saying this the Holy Prophet
Jointed and raised his fingers. (Muosling.
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“The one who brought up (hree daughters, or sisters, taught then good
manners and treaved them with kindness uatil they became self-sufficient. Allah
will make Puradise obligatory for him. A man asked: what about two, O
Messenger of Allah? The Holy Prophet replied: the same for two.” {bn *Abbas,
the reporter of the Hadith, svays: “Had the peopie at that time asked o respect of
vie daughter, the Holy Prophet would have also piven the same reply about hee. ™
{Sharl as-Sunnh).

“The one who has 4 daughter born o him and he dues oot bury her alive,
nor keeps her in disprace, nor prefers his som to her, Allah will admit him to
Paradise. " (AbQ D). '

“The one whe has three daughrers born fo him, and he is patient aver
thein, aod clothes them wel According o his means, they will become a means of
rescue for him from Hell.” (Bukharl, Ai-Adab al-Mufrad, Thn Maisah),

“The Muslim who has two daughters and he looks after them well, they
will Tead him to Paradise.™ {Hukhari: AkAdab at-Mufrad).

The Holy Prophet said to Suragah bin Ju’sham: “Should 1 seli you whar is
the grestest charity (or said: one of the greatest charities)? He said: Kindly do tel),
(0 Messenger of Allah. The Holy Prophet said: Your daughter who {(after being
divoreed or widowed) riturns to you and should have no other bread-winnmer.” (lba
Majah, Bukhari Ai-Adab al-Mufrad). '

This is (e teaching which completely changed the viewpoint of ihe peaple
about girls pot only in Arabia but amoug all the nations of the world, which Iater
becowe blessed with Istam. -

10. That js, efer}ming which 1 hidden from view now will become
visible, Now one can naly see empty Space, of the clouds, hanging dust. the mocn,
the sun or stars, but ai rfat dme  the Kingdom of God will appear in full view
before the people, withour any veil in bettveen, in its true realiry.

11. That is, in the Plain of Resurrection, when the hearing of the cases of
the people will be in progress, the blazing fire of Hell also will be in full view, and
Paradise also with all its hlessings will be visible to all, so that the wicked should
know what they are being deprived of and where they are going 1o be cast, and the
righicous as well should know what they are being saved from and with what being
blessed and honoured.

12. That is, “You are oot cotrect that what is being presemted in the
(Jur’an i the bragging of an insane person, or the evil suggestion of a devil "

I3. That for which the oath has besn sworn, has been slated in the
following verses. The oath means: *Muhammad {upon whom be Allah's peace and
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blessings) las pot seen a vision in darkness, but when the stars had diszppeared,
the night had departed and fli: bright morning had appeared, he had seen the Angel
of  CGod m the open sky. Therefore, what he tells you is based on his own personal
observation and on ihe experience thar he had in full senses in the full light of
day.”

14, “A noble messenger™. the Angel who brought down Revelation, as
becomes explicd (oom the following verses. “The word of 1 uoble messenger™
does not mean that the Qur’aw is (e word of the Angel himnself, but, as ilie context
showe,  of Him Who appointed him a messenper. In Al-Haaqgah: 40, Likewise, ihe
Qurtan  has been called the word of Muhizmmad {upon whom be Allah’s peace and
Dlessings), and there oo it does not mean that it is the Holy Prophet's own
compasition, but describing it as “the word of an honorable messenger™, it has
heen numde clear that the Holy Prophet is presenting it in his capacity as the
Messenger of God and not as Muhammad bin *Abdullah. At beth places, the Word
has been attributed o the Angel and to Muhammad (upon whom be Attah's peace)
v the ground that the message of Allah was being delivered (o Mubanunad (upon
whom be Allal’s peace) by the Angel and to the people by Mubammad (upon
whoni be Allah's peace). (For further explanation, see E.N. 22 of Al-Haiggah).

15. Sdrah An-Najm: 4-5, deals with the same theme, thus “Ti is but a
Revelation which is sent down to him. One, mighty in power, has tught him."” As
o what is implied by the mighty powers of the Angel Gabriel (peace be upon him)
is  Ambiguous. In any case it at Jeast shows that he is distinguished even among the
augels becauvse of his extraordinary powers. Tn Muslinn ¢kitib- al-lman} Hadrat
‘Alishah has reporied the Holy Prophet's saying to the effect: “T have twice seen
Gabriel in his real shape and form: his glorious being was encompassing the whole
space between the earth and the heavens.” According m (he (radition reported
from Hadrat "Ahdullalk bsn Masz'od in Bukhari. Muoslim, Tirmidhi and Musnad
Alunad, the Holy Prophet {upon whom be peace) had seen Gabriel with his six
limndred wings. From this one can have an idea of his miginy powers.

16. That is, he i= the chief of the angels and all angels work under his
comnand.

17. That 15, he is not ome who would tamper with Divine Revelation, but
Is s trustworthy that he conveys intact whatever he receives fronu God.,

12, *Your Companion™: the Holy Messenger of Allah fupon wham he
peace). Here, making mention of the Holy Prophet as the companion of the peaple
of Makkal, they have been made to realize thal the Holy Prophet was no stranger
fur themn. He was not an outsider but a man of deir own ¢lan and (rite; he had
Iived his whole life ameong them; even their children knew that he was a very wise
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il They should not be 50 shameless ag fer call such 4 man a mad man. {Fur
turther explanation, see E.N. 'y 2, 3 of Au-Najm).

I8, In An-Najm: 7-9, his observation of (e Holy Proplhet (upon whom be
peace) haz been described in greater detail (For explanation, sec EXN.'s 7. 8 of
An-Najm},

20. That is, “The Huly Meszeuger of Allah does not conces! 4nything
trom yon. Whatever of the unswen realitics are made known (¢ i by Allah,
whether they relate to the esgepce aud attribuies of Allah, the angels, lite-after-
death and Resurrcction, or to [he Hereafter, Heaven and Hell, he conveys
CYETVINNE o vou withouat change.

21, That i5, “Youy are wrong in thinking thar some satun comes And
whispers these words into the var of Muhammad (upin whom be Allah’s peace and
blessings). It does uot suit Saru that he should divert man from pulytheism, ido]-
worship, atheism and sin and wmen  him o Giud-worship and Taulld, make man
realizc  that he should live a life of responsibility and accountability to God instead
uf living an irresponsible, care-iree life, should forhid man o adopr prachiges of
igorance, injustice, imnorality aud wickedoess and icad him 1 a clean life of
jostice, piety and high morals.™ (For further ¢Xplanation, see Agh-Shua'ra’ 210-
212 along with E.N.*s 130 10 133, and vy, 221-223 along with E.N g 140,1413,

22. In other words, althouph this is an Admoniton for all mankind, only
sech a person can benefir by it, who is himeself desirous of adopting piety and
righteousness. Man's being a seeker after muth and a lover of right is the Toremost
condition of his gaining any benefit from it

23 This theme has already orccuired tn Al-Muddaihthic: 56 and Ad-Dalr:
20 above. For vxpianation. see H.N. 4] of Al-Muddaththir,



